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Summary
S.Yu. Gonzalez-Munis. Confessional Mode of the Poetry of
Anne Sexton, Sylvia Plath, Adrienne Rich.

In this article an attempt to study the intricate nature of autobiographism in
the poetry of Anne Sexton, Sylvia Plath and Adrienne Rich is carried out. Special
attention is paid to the peculiarities of the confessional mode of writing and the
ways of its realization in American women’s poetry.

Confessional mode in poetry implies personal nature and frankness of texts
which accounts for a wide usage of intimate details of one’s private life in poetic
works. These facts from the poet’s personal life are often hyperbolized which is
conditioned by their desire to stun and shock the reader. American scholar Judith
Butler explains the usage of these shocking intimate details in women’s poetry in
the light of modern theories of performativity and gender. She suggests taking a
different perspective when we analyze these texts taking into account the unique
nature of women’s identity simulated in them. She stresses that women’s poetry
hyperbolizes and thus reveals false and unnatural perception of the feminine
which exists in literature, culture and society.

Confessional mode in the poetry of Anne Sexton, Sylvia Plath and Adrienne
Rich is an artistic means they extensively use to reveal universal human
experience through their personal experience as a daughter, a wife, a mother, a
lover, a mad woman etc. Moreover, confessional mode becomes for the poets a
useful tool in construction their authentic female identity in the poetic text.

Key words: autobiographism, confessional mode, women’s poetry, gender,

performativity theory, identity.
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SNMOAPOBCKUIN «C/ION» B POMAHE
B. MOMJTIABCKOI'O «AMOJI/IOH BE3OEPA30B»

b. IToruraBckuii — IpeCTaBUTENb IIEPBOM BOJIHBI PYCCKOM SMUTPALIMH
B [lapmxe. B mocneanue necatunerus ero TBOpUYECKOE HAcCleqUe CTa-
HOBHUTCSI OOBEKTOM MHOTOYMCIICHHBIX HCClenoBaHui. M3yueHnem mpo-
W3BEJICHUH IUcaTes 3aHUMaINCh TaKue JITepaTypoBeibl, kKak O. MeHe-
ranbgo, A. borociosckuii, JI. Amnen, A. Onkort, A. ['mGcon, B. Kpeiin,
. Casenbes u nip.

b. [TonmaBckuii py KU3HU POCIABUIICS, IPEXK/IE BCET0, KakK MO3T, O/
HAaKO MHOTH€ COBPEMEHHMKH CXOJWJINCH BO MHEHUH, YTO B MPO3€E €r0 IMH-
caTeNbCKUH TaJaHT pacKphlics 3HaUuTeNbHO sipue. B 1932 rony on 3akon-
4u1 paboTy HaJI IEPBBIM pOMaHOM «ATOIIIOH be3o0pa3oBy, KOTOpHIi ObLT
oIyOJIMKOBaH TOJBKO pparmMeHTapHo 10 1993 roaa, korna BrepBbie BBIIIE
COOpHHK IPO3bI MHCATENs], MOATOTOBICHHBIH Jlyn AmeHom. YeTbipHaz-
[aTh U3 NIECTHAALATH I1aB POMaHa OTKPBIBAIOTCS SMTUrpadaMu U3 MpOom3-
BeJIeHNH (hpaHITy3CKHUX MHUcaTeNeii, IpeBHETPEUECKUX MBICITUTENCH U T.JI.

Hameit nenpio siBnsieTcs u3ydeHue snurpada u3 MepBoi IaBbl Po-
mana b. TormaBckoro «Anomion be3o6pa3oBy, KOTOPBIH MPUHAIICKHUT
¢dpaniysckomy moaty I1. Dmioapy; ompeneneHne WHTEPTEKCTYalbHBIX
CBsi3eil Mex Iy (parMeHTOM U3 CTHXOTBOPEHHS ModTa 1 pomaHoM b. [o-
TUIaBCKOTO; pacCMOTpEHHE Jlafan3ma B Hauase 20-x rooB Bo PpaHiuy, a
TaKKe BIMSIHUE 3CTeTHKH Jla/ia Ha MUPOBO33pEHUE IMUTPAHTCKOTO MHCa-
TeJIsl, YTO OTPA3UIIOCH B MOITHKE poMaHa «Amoiion be3oopa3oBy.

[NepBast mmaBa pomana b. [lormnasckoro Obuia BIiepBBIE OMyONHKOBaHA
B 1930 romy mon 3armaBueM «lTmaBa 1, mpeaiiecTByromas UCKYIICHUION.
Bo Bropoii penakium, nznannoi A. borocnosckum B «HoBom XKypnaine» B
1992 rony u B Cobpanuu counnenuii B 2000 romy coBmecTHO ¢ . MeHe-
rajbJl0, 3Ta IJIaBa MOSBHIACH TOJBKO € AMUrpadoM Ha (paHILy3CKOM SI3bI-
Ke, KOTOpBII MpencTaBisieT coboit (parmenT cruxotBopenus 1. Drroapa:
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«Oiseau enferme dans son vol, il n’a jamais connu la terra, il n’a jamais
eu d’ombrey». To4HO YCTaHOBUTH UCTOYHUK IUTATHI HE YIaJI0Ch, BOBMOXK-
HO, 3TO PEMUHUCLICHIINS HA OJTHO U3 CTUXOTBOPESHUH (DPAHITY3CKOTO MOITA.

Ucxons w3 knaccudukarmu H.A. Ky3sMUHOM, MBI CYUTaeM, YTO 3TOT
snUrpad) BBIMOJIHSCT JUAJIOTH3UPYIONIYI0 U WHPOPMAIMOHHYIO (DyHK-
1MUY, TaK KaK aBTOp, oOpaliasch B KauecTBe snurpada K GparMeHty us3
MPOU3BEICHHS (PPAHITY3CKOTO M0ATA, C OJHOW CTOPOHBI, CO3/IaeT «JIra-
JIOT KyJABTYD», C APYTOil, BBOAUT TEMY, UTO SIBJISICTCS aKTyaIbHOU AJIS T10-
CJIETYIOIIETO TeKCTA.

B uznanuu, nogrorosiaeHHoM JI. AJeHOM, COXpaHEHO U 3arilaBHE U3
MepBOM pellakiuuy, u Aurpad U3 BTopoit pegakiuu poMana. B obenx my-
ONMUKAIVSIX MIPECTABIICH €ro NepeBoJl Ha PycCcKuil si3bIk. JI. AuieH naert
CIEeYIONINI MepeBol: «3aMKHYTON B CBOEM TOJIETE MTULICH, OH HUKOTAA
HE MO3HAJI 3eMJIH, Y HETO He ObLIO U coOCTBEeHHOMU TeHu» [2, ¢. 20]. Ile-
peBon A. borocioBckoro u 3. MeHeranapJ0 B 3HAYUTEIBHONH MeEpe pas-
nudeH: «Kak 3aMKHyTasi B CBOEM MOJIETE MTHUIA, OH HUKOTJA HE Kacacs
3eMJTd, He Opocall Ha Hee CBOO TeHb» [4, ¢. 7].

MeI nonaraeM, uto ooparnienue b. [Tomnasckoro k TBopuecTBy (hpas-
y3ckoro moata I1. Dmoapa Tpebyer nosicHenuit. [1o Haemy MHEHHIO,
OHU MOIJIM MO3HAKOMUTHCA B Havane 20-X rofoB Ha OIHOM M3 BEUECPOB
TBOpYECKoro oobenuHeHus «Yepes», coznannoro U. 3nanesuuem B 1923
romy. YYacTHHUKaMH 3TOTO OOBbEIMHEHHUS OBLTH SMUTPAHTCKHE MOITHI
u xynoxkuuku: b. [lommasckuit, A. ['murep, C. llapuryn, M. CtpyBe u
MHorue Apyrue. M. 3naneBud B T€ TOJbI OBLT IPUBEPIKEHIIEM JIaJlan3Ma.
b. ITorutaBckuii HEOTHOKPATHO OTMEYAJT ITyOJINYHO U B CBOUX JTHCBHUKAX,
4TO OH Yy Hero yuwmics. [1o HaleMy MHEHHIO, UMEHHO O1arofapsi CBoeMy
«YUHTEIIO» U, Oylyud OHHUM U3 y4acCTHHKOB rpymmsl «Uepes», b. [lo-
IJTABCKUI MOT TAKXKe MPUOOIIUTHCS K J1aJanu3My.

JI.B. CpipoBaTko yka3bIBaeT Ha TO, uTo BHemHuM Buj b. [lommascko-
TO U €ro HeOpIMHAPHBIC MOCTYIKH (TOIeunHa odTecce Taruie, Tsara K
JpaKaM) TaK»kKe CBSI3aHbI C YBICUCHHOCTHIO Aanau3MoM. [1o MHEHUIO Hc-
cnenoBarens, b. [lomnaBckuii, Takke kak U A. bpeToH, HOCUI YepHbIE
OUKH VIS CO3/TAaHUSI UCKAXEHHOTO B3IJIsIIa U HEKOM CKPBITHOCTH, IO CJIO-
BaM COBPEMCHHHKOB, HE UMEsI HUKaKHUX po0iieM co 3peHueM |5, c. 53].
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Kak mn3BecTHO, BO3ZHMKHOBEHME Jajlau3Ma, KOTOPBIH CO BpeMEHEM
CIIMJICSL C CIOppeajn3MoM, CBA3aHO C peakiueil Ha mociencTsus Ilep-
BOI MUPOBOH BOHHBI, JK€CTOKOCTb KOTOPOM, IO CIOBAM €r0 CTOPOHHHU-
KOB, MOKa3asia 0ECCMBICIEHHOCTh CYLIECTBOBAaHUS YenoBeka. JlamancTel
CTPEMUJINCH K Pa3pyLICHHUIO pallMoHaIn3Ma 1 JJoruku. OHM NMpU3HABAIH
TOJIBKO MPPALMOHAIBHOCTD, OTPULIAHUE YCTAHOBUBIIMXCSI KAHOHOB, LU~
HU3M U pa3odapoBaHHOCTh. OcHoBareneM nanausma ot T. Tuapa, Koto-
pBIH cuuTaN AaJanu3M HE CTOJBKO XY/IO’KECTBEHHBIM TEUEHHUEM, CKOIBKO
0co0bIM «cocTosiHueM ayxa» [7, ¢. 4]. C. Illapropoxackuii, TOArOTOBHB-
MK K MyOJIMKaLUK IEPEBOJ €T0 MheC Ha PYyCCKUH S3bIK, MUCAN, YTO «Ja-
Jau3M CTaj SPOCTHBIM HMPOTECTOM MPOTUB OypKya3HOH KU3HH, OT’KUB-
HIEr0 MCKYCCTBa M YCTpOWCTBa Mupa. <...> AOCYpH, TPOTeCK, MPOBOKa-
LU U BBI3OB, MO33MsI IIYMOB M 3ayMH, JIUpUUECKHE U3NUAHUD» [7, c. 4]
OBUIM XapaKTEepHBI I IPUBEPKEHIEB Jalan3Ma.

29 anpenst 1922 ropma pycckue MO3THl M XYIOKHUKU Tpymnmsl «He-
pe3» OpraHnu3oBaJId Bedep, MOCBAIICHHBIN nMo3Ty b. boxHeBy, Ha KoTO-
pom mpucyTcTBOBaiH (hpaniry3ckue modThl [1. Dmoap, C. Apno, I1. [ep-
Mme, B. I'ouno6po, I1. Cyno, T. Tuapa u apyrue. Cpenu pyccKux mos-
TOB npuHUMainy ydactue A. ['marep, b. [Tonmnasckoit, M. Crpyse, B. Ilo-
3Hep, [. EBanrynos. JI.B. CeipoBarko B cTathe «’Pycckuii croppeanusm”™
b. Iommaeckoro» (2007) oTMeuaeT, 9T0O OCHOBHOMW MPOOJIEMOii B MTPOBe-
JCHUU MEPOTIPHSITUS OBLI SI3BIKOBOM Oapbep: «Ecnu pycckue, KTo mydie,
k1o Xyxe (IlornaBckuii, HECOMHEHHO, BIIOJIHE aJICKBATHO) MOIJIM TMOHSTh
HE TOJIKO OOIIMIA CMBICI, HO U TOHKOCTH SI3bIKOBOM MTPBI (PpaHIly3CcKo-
T'O OpUTHHANA, TO 0 (PAHIY3CKHUX MOITaX 3TOTO CKa3aTh HEJIb3S: YeJIOBe-
Ky, HE BIIAJICIOLIEMY SI3BIKOM, ‘‘3ayMbI0” TIOKaKETCs JIF00asi, camast 00bId-
Has dpazay [5, c. 52].

JI. JIuBak B kHure «l'epomveckue BpeMeHa MOJOAOH 3apyOeKHOM
nos3ud. JluteparypHsbiit aBanrapn pycckoro Iapuxa (1920-1926)» nu-
caJ 0 TOM, Kakoe 3HaueHHe UMeNlo o0bequHeHne «Uepes3» B AMUTpaltH.
[To MHEHUIO HCccnenoBaTessl, HECMOTPS Ha «reorpaduueckue, KyibTyp-
HBIC U SI3BIKOBBIC Oapbephl TpyIIa J0JKHA ObUla TOHECTH 0 PpaHIry-
30B JIOCTHXKEHUS pycckoro aBaHrapzaa B [lapmxe u Mockse» [6, c. 60].
Onu BMecTe ¢ Cor030M pyCCKUX XY/I0’KHUKOB OPTaHU30BaJI HECKOIBKO
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OJIaroTBOPUTEIILHBIX 0AJIOB, TAKUX KaK «3ayMHbIN Oan-mackapany, «ba-
HaJbHBIN 0ay, «ban 6onbmioit Menseauis», «ban Xroms Bepra» u ap.

OpHaKo POKOBBIM JUTSI CYIIECTBOBAHMS TPYIIBI CTAN Bedep Moj Ha-
3BaHueM «bopomaroe cepaue», KOTopblil coctosuics 6 utoist 1923 rona B
«Mutenby». B mporpamMme Bedepa IIaHUPOBAIUCH YTCHUSI MAHU(ECTOB,
CTUXOTBOPEHUH, TpaHCISIHs GUIBLMOB, TOCTaHOBKA mbechl T. Tuapa «la-
30Bo¢ cepame». 1o ceuaerennctBy C. [llapropomerikoro, momMemeHue s
MeponpusThs ObII0 CHATO Onaromaps ycwimmsm M. 3maHeBuua, Tak Kak
yIpaBIISIOUIME 3aJ0B eanHoayinHo oTrkasbBanu T. Tuapa [7, c. 95]. Ta-
koe oTHoueHue K auaepy lama B [Tapike siBIsieTCS IpUMEPOM TOTO, KaK
ObUT BoCcHpUHAT Aagan3M myonukoi. T. Tuapa B «BocriomuHaHusIX 0 f1ajia-
mmMe» (1922) rcan 06 0HOM U3 WX BRICTYILICHHNA: «BriepBbie B MEPOBOI
MIPAKTHKE 3pUTEIN MIBBIPSUIA B HAC HE TOJIBKO SIHIIA, KAITyCTHBIC KOYaHbl U
MOHETKH, HO TaKke Ou(IITeKchl. Ycrex Obu1 HenMoBepHsIit. [1yomnuka co-
Opanack upe3BbIYaiiHO JanancTckas. Kak Ham yxe JT0BOJUIOCH TOBOPHTS,
HMCTUHHBIE MananucTsl — npotus Jaxa [7, c. 80]. Takum o6pazom, gem 60I1b-
11e MyOJIMKa OpHIIaia IPUBEPKEHIIEB aian3Ma, TeM OOJIbIe OHU OBLITH
YBEPEHBI, 4YTO HaxonasTcs Ha npaBuiabHoM myTu. C. llapropoackuit ot-
Medaj, 4TO CKaHJaJdbHbIN Beuep «bopomaToro cepamay cran «iedenu-
Ho#t mecHeit [lana. [Tocinenanii rBo3b B Tpo0O nNBMKEHUS BOWIT bpeToH ¢
myOnukanuelt “Manudecra croppeanmnsma’™ [7, ¢. 97], B KoTopom mpo-
BO3IJIAIIANach HEOOXOIMMOCTh BOTUIOIICHHSI B IPOU3BEACHUAX MTHCATE-
JIEM M KUBONMUCLIEB MOJCO3HATEIBHOIO0, CHOBUJAEHUHN U T.1. HecmoTps
Ha TO, 4TO B crosuie dpaHiuu 310 ABMKCHHE (AKTHUECKH TPEKPATHIIO
CyIIECTBOBATH, OHO IIPOJOJIKAJIO pacpocTpaHsaThes B ['epmanuun, Ame-
puke, llIBelinapun n gpyrux crpanax. Kak ormeuan M. Canyiie B KHU-
re «/laga B [lapmke», «1a1anCcTUYECKUN MIICH( TIHETCS €IIe U CeroI-
H» [6, c. 97].

N3BecTHO, 9TO Havyano 20-X TOAOB — 3TO PaHHHUH MEpPHUO TBOpUE-
crBa b. [lonnaeckoro. Co BpeMEHEM OH OTXOAUT OT CTOJIb PaguKaib-
HOTO MUPOBO33PCHUS Nlalanu3Ma U HaXOIUTCS TMOJ BIUSHUEM APYTUX
TeUCHUH (CUMBOJU3MA, HAPUMEP), O UM CBHUJCTEIHCTBYIOT MHOIO-
YUCIICHHBIC U3MEHEHUS colep)kaHusl poMmaHa. [lucarens xodetr OBITH
MOHATHIM ayIUTOPHEl W, B KOHIIE KOHIIOB, OITyOJMKOBaHHBIM. Jlist
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3TOTO OH 3aMEHSEeT HEKOTOpbhIE PE3KHE BBIPAXKEHUS B MEPBOIl penax-
MU poMaHa Ha Oojiee HEUTpanbHBIE BO BTOpOoi. Tak, Hampumep, nep-
BBl )MHAN poMaHa 3aKaHUYMBAETCS CJIOBOM «merde», KOTOpoe B Iie-
peBojie ¢ PPaHILy3CKOTO 03HAYAET «IPOKIATHE», «AEPbMOY. | TaBHBIH
repoii Anonnon be3o0pa3oB u moBecTBOBaTenb roBopAat o Jlazape u
Xpucte: «3HaeTe U Bbl, 4To Jlazapb ckazal, korga XpUcTOC €ro Boc-
kpecun? — Her, a 9to BeI gymaete? — OH ckazan “merde” — [louemy?
— cHupammuBaio s B M3yMmiieHuH. — Jla BUAHWTE JH, MpeacTaBbTe cede,
YTO BBI MOPSAJIKOM HAMYYHIIHCH, yCTATH <...>, KaK BAPYT Tpydas pyka
TpsICET Bac 3a IJIEY0 U TOJI0C KPUYHUT “BcTaBaii”. M BaM, CITMIIIITUMHECS
rfla3aMy CMOTPSIIEMYCS Ha OTBPATUTENbHBIA CBET, YTO JIPyroe Mpu-
JIeT BaM B TOJIOBY CKa3aTh 0€3)KaJIOCTHOMY MYYHUTENIO, KaK HE 3TO
“merde”?» [1, 1991]. Takas pe3KOCTh BBIPAKCHHUS XapakTepHa IS
CTOPOHHMKOB Jafau3ma. JlBaanaTe BochbMas IaBa (IepBOM penak-
UM), parMeHT KOTOPOH MBI IUTUPYEM, CTAI TOBOJIOM JIJIsl THEBHOTO
ot3b1Ba J[.C. MepeKKOBCKOI0o IO MOBOAY «COCEJCTBa» TJIaB U3 €ro Ho-
BoH kHUTH «HensBecTHOE eBaHTeNUE, ONYyOIMKOBAHHOM B MSITOM HO-
Mepe «Hucen» paaoM ¢ «xowmyHcTBamu» b. Ilonnasckoro. Brnocnen-
CTBUH CJIOBO «merde» ObLIO 3aMEHEHO aBTOPOM pOMaHa Ha «HEXOpOo-
niee 4To-HUOyb ckazam» [3, c. 469].

JI. JIuBax B kuure «How it was done in Paris: Russian Emigre Literature
and French Modernism» («Kak sto nemanocs B [lapmxe: pycckas sMu-
TpaHTCKas TUTeparypa 1 (HYpaHIly3CKUi MOIEPHU3MY) TTUCAI, 9TO AMUTpad
u3 npousseneHus [1. Dnroapa onuIETBOPSET 3K3UCTEHINANBHYIO CHTYa-
LIMIO IOBECTBOBATENS BaceHbKM, KOTOPBIM JKUJT KaK MTHLIA, IOWMaHHAs B
JIOBYIIKY B mosieTe» 8, ¢. 177].

B xauectBe cBO€OOpa3HOW <WIOBYIIKM» MOXKHO pacCMaTpHBaTh
BcTpeuy BaceHbku, a MOTOM U APYTHUX SIMUTPAHTOB, ¢ AnojjoHOM bes-
oOpa3zoBbIM. [loBecTBOBaTe b TOBOPHUT, YTO MCKANl «YbErO-TO MPHUCYT-
CTBUA», KOTOPOE OCBOOOMMIIO OBI €r0 «OT CTHIJA, OT HAAEKIBI U OT
cTpaxa, u Ayia Hamnuia ero» [4, c. 12]. Ilo cnoBam Bacenbku, mocie
BcTpeun ¢ AniosionoMm be3o0pa3oBeiM, «Havacs HEKUH 3J10BEIIUN HU-
MK paid, TPUBEAIIHHA <...> K 0€3yMHOMY CTPaxy IMOTEPSTh TO MMOJI3EM-
HOE YepHOE COJHIIe, KOTopoe, Kak OecriogHbrii COT, OCBEIaio ero»
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[4, c. 12]. B atom ¢parmente b. [TornaBckuit oOpamiaeTcs K ApeBHErpe-
yeckoil Mudonoruu. Cer nouurtasics O0roM sipoCTH, MECYaHBIX Oypb, BO-
iiHBL. B pomane ynomuHaetcs «oectutogabiii CaT», 4To, B CBOIO OYepe/Ib,
MOKET CBUAETEIbCTBOBATH O €I0 HECIIOCOOHOCTH COOTBETCTBOBATH JPEB-
HerpeueckoMy 0OTy: «OH He ObLT JKecTOK. Maseiiie TpaBsl MOIIIM pa-
CTH B €r0 MIPUCYTCTBUU U MITHUIIBI CUJCTH Ha €ro pykax» [4, ¢. 13]. Cet Tak-
e CUUTAJICSI IOKPOBHUTENIEM UyXKE3EMIIEB, UTO B CBOIO OUEpe/ib, COMMKaeT
npeBHerpedeckoro Oora Ceta n Anomtona bezo0pa3oBa, KOTOPEIHA SBIISII-
Csl KIIOKPOBUTEJIEM» B KPYTy Apy3el-aMurpanToB. [loBecTBoBaTenbp orme-
YaeT Takke, YTO BCe KaMEHEJIO B MPUCYTCTBUH ATIOJJIOHA, «KaK OyTO OH
o611 Memysoii» [4, c. 12]. 3nech Takke MpOCIeKHUBACTCS 0OpallleHUe aB-
TOpa K ApeBHErpedeckoil Mudonorun. HamomuuM, uto Menysa — ofHa u3
Tpex cecrep ['opron. Ona Obliia YyTOBUILEM C )KEHCKUM JIULOM U 3MEHHbI-
MU BojiocaMu. Ee B3msig mpeBpaiiiai Jjroneid B kamMHU. BaceHbka Ha3bIBa-
eT Anomona be3o0pa3oBa «kaMeHHBIM YeioBeKoM» [4, ¢. 172], Tak Kak
OH CO371aJ1 0COOYI0 MHUCTHUECKYIO aTMOc(epy HETOABHKHOCTH U OIlerie-
HeHus. B ero mpucyrcTBHHM, 0 MHEHHIO ITOBECTBOBaTes, Bce 3a00jeBa-
€T «CTPAaHHOU PACCESHHOCTBIO» U «CMEPTHBIM paBHOAYIIUEMY [4, ¢. 172].
Taxum o6pazom, b. Ilommasckuit u I1. Dmroap Morm OBITH TUYHO 3HA-
KOMBI U COTpYIHHUYATh B Tpymie «Yepesy». OHu 06a B Havane 20-X ronos
ObUTM CTOPOHHUKAMU Aasan3mMa. s pannero tBopuectsa b. [lomnasckoro
XapaKTePHBIM SBIISCTCS JKeJTaHUE OKUPOBATh ITyOJIHKY, TEM CaMbIM COJIU-
’asi COOCTBEHHOE TBOPYECTBO C MPOM3BENeHUIMH afanctoB. Co Bpeme-
HeM b. TlomiaBckuii OTXOAUT OT CTOJIb PaJMKaJIbHOM MaHephl MUChbMa U
CTAaHOBMUTCS CTOPOHHHUKOM JAPYTHX JIUTEPAaTypHBIX TeueHuH. OJHaKko BO3-
HHUKAeT BOIIPOC, [IOUYEMY aBTOp poMaHa oOpaiiaercs K (PparMeHTy U3 Mpo-
mBeneHws 11. Dmoapa IMEHHO BO BTOpO#l pemakiuu B Hadaie 30-X ro-
70B? BeposiTHO, HEMOHUMaHKE CO CTOPOHBI ITyOJIMKH, OTYasIHUE, KOTOPOE
07I0JICBAJIO ITUCATENS B 3TOT [IEPHOJL, COBIAJIO C COCTOSHUEM YTIA/IKa, OLILY-
HIEHHEM KpH3HCa, KOTOpOe ObLIO XapaKTepHO ISl CTOPOHHHUKOB Jaan3Ma
B 20-¢ roapl. OqHUM U3 MOATBEPKACHUN cocTosiHus nenpeccuun y b. Tlo-
IUIABCKOT'O M €70 MCKPEHHETO JKeJIaHuUs! ObITh IPU3HAHHBIM MOKET CILY>KUTh
3aBellaHue mucarens, HanrcanHoe B 1932 rofy ¢ nmpocs00i «IonbITaTsest
9TO-HUOY/IH caenats ¢ “Anomionom be3odpasoBeiM™ [3, c. 67].
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AHoTanis
A.Il. €aiceenko. EnmoapoBebknii «cno0i» y poMaHi
Bb. Ilon1aBcbkoro «AnoJuioH be3o6pa3opy.

CrarTs mpucBsiueHa po3rsiy enirpada 3 nepuioro poszainy pomany b. [To-
IUIaBChKOro «ArmnoiuioH be3oOpa3oB». BuBUaeThcs BIUIMB «4y>KOTO CIOBay,
a came tBOpy Il. Emroapa, ma poman b. IMommaBcekoro «Amomnon be3oOpa-
30B». PO3msagaroThCst 0COOTMBOCTI €CTETHKH Jaiai3My Ha modaTky 20-X pokiB
XX cromnitrst y @panuii, sixi Oynu BinoOpaxkeni B TBopax T. Tuapa, a Takox y
TBOpuil nistbHOCTI I. 3naneBnya, kepiBHUKa rpynu «Hepes». OcobiauBy yBary
MPHUIITICHO 3aX0/1aM TpynH, B skux Opanu ydacts b. [lommasceknii i I1. Emroap
— Beuip npucBsiueHuii moety b. BoxkueBy 1 3yctpiu ganaicrtis i Ha3Boro «bo-
ponare cepuey». AHamI3yeThCs BIUIMB Janaizmy Ha cBitonisn b. [TormraBcbko-
rO, a caMe Ha MepIly pelakKililo poMaHy, BUAaHy B xKypHami «Yuncnay». Busna-
4JaroThCs QyHKIIi emirpada, B3sToro 3 Bipmra [1. Emroapa B pomani Buxomsdau 3
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knacudikanii H.A. Ky3pminoi. Posrsnaersest yaacts b. Tlomnmasecbkoro B rpy-
i «Yepesy». PoOnsiTbest cripoOM BU3HAYMTH 1HTEPTEKCTYaIbHI 3B’ I3KH B TBOpax
MTMCbMEHHUKIB Y poMaHi «AniojutoH be3o0pazoBy, a TaKoXK MPUYUHH 3BEPHEHHS
b. IMommasckkoro o TBopuocTi [1. Enroapa.

Kurouogi citoBa: 1anaizm, emirpattis, emirpad, CBITOIIS, IHTEPTEKCTyaNIbHICTb.

AHHOTAUMS
A.Il. EnnceeHKo. DI10apOBCKUi «CJI0» B poMaHe
b. llonnaBckoro «AnoJiiion be3oopazoy.

Crarbsi TOCBSILIIEHA PACCMOTPEHHIO AnHrpada U3 MepBOd INIaBbl poMaHa
b. [Momnasckoro «Amnoiion be3o6paszosy. M3yuaercs BIMSHHE «4y>KOTO CIIO-
Ba», a UMeHHO TpousBeneHus [1. Dmroapa, Ha poman b. TlomnaBckoro «Armo-
noH be3o6pa3oB». PaccmarpuBaioTcss 0COOEHHOCTH ACTETUKH AajJan3Ma B Ha-
gane 20-x rogoB XX Beka Bo @paHINU, KOTOPBIE OBITIH OTPa’KEHBI B MPOU3BE-
nenusx T. Tuapa, a Taxoke B TBopueckol aestensHocTd Y. 31aneBnya, pykoBo-
nutens rpynisl «Yepes». Ocoboe BHUMaHKE YICICHO MEPOIIPUATHIM I'PYTIIbI,
B KOTOpPBIX puHUMaiu yuactue b. [lonnasckuii u I1. Dmroap — Beuep, MocBs-
LIEHHBIN n03Ty b. boskHEBY U BCTpeua JaaaucTos oA HazBaHueM «boponaroe
cepaue». AHanu3upyeTcs BIUsSHUE Jajan3Ma Ha MupoBos3peHue b. Ilommas-
CKOTO, 2 IMEHHO Ha MEePBYIO PEAAKIMI0 pOMaHa, U3AaHHYIO B XypHane «Yuc-
na». Onpenensitorest GpyHkuuu snurpacda u3 cruxorsopenus [1. Dmoapa B po-
Mmane ucxons u3 kiaccuduranun H.A. Ky3pmunoii. PaccmarpuBaercs yyactue
b. ITonnasckoro B rpynme «Yepes». [IpeanpuHuMarOTCs MONBITKY ONIPEIETUTh
MHTEPTEKCTyaJbHbIC CBSI3U B MPOU3BEACHUAX MUCATENCi B poMaHe «ATIOIIOH
Be3obpa3zoBy, a taxke npuunHbl obOpameHus b. IlommaBckoro Kk TBOPYECTBY
I1. Dmroapa.

KiroueBble ciioBa: najansm, sMUTpanus, snurpad, MEPOBO33pEHUE, HH-
TEPTEKCTYyaJIbHOCTb.

Summary
A.P. Eliseenko. The impact of Eluard’s work on the novel
by B. Poplavsky “Apollon Bezobrazov”.

The article is devoted to epigraph consideration from chapter 1 of the novel
by B. Poplavsky “Apollon Bezobrazov”. The influence of the poem by P. Elu-
ard on the novel by B. Poplavsky “Apollon Bezobrazov is studied. The features
of the aesthetics of Dada in the early 20-s of XX century in France which were
reflected in the works of T. Tzara, as well as in the works of I. Zdanevich, the
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head of the group “Cherez”, are considered. Particular attention is paid to the
events of the group in which participated B. Poplavsky and P. Eluard — an eve-
ning dedicated to the poet B. Bozhnev and to the meeting of Dadaists called
“Borodatoe serdtse”. The impact of Dada on B. Poplavsky’s view, namely on
the first edition of the novel, published in the journal “Chisla” is analyzed. The
function of epigraph from the poem written by P. Eluard based on the clas-
sification by N.A. Kuzmina was defined. The participation of B. Poplavsky in
group “Cherez” was considered. The attempts to determine intertextual rela-
tions in the works of both writers and also the reasons of applying to the works
by P. Eluard are made.
Key words: Dada, emigration, epigraph, view, intertextual relations.



